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ESTA ES la HISTORIA de una CARTA, contada por Abbas Khider,
el escritor iraqui de 40 anos que tras muchos anos como fu-

gitivo ha encontrado una nueva patria en Alemania y
escribe también en alemân. Es la historia de una carta de

amor escrita por Salim, un musulman, para Samia, una
kurda cristiana. Salim, encarcelado un tiempo en Irak por
leer libros prohibidos, logra huir y vive en la ciudad libia
portuaria de Benghasi. Estamos en 1999, cuatro anos antes

del derrocamiento de Saddam Hussein; todavia nadie

puede vaticinar la llegada de los levantamientos arabes.

Han pasado dos anos desde la huida de Salim, en los que
cada dia se acuerda de su amada, que estâ en Bagdad. Es

imposible mandarle una carta por correo. Podria caer en

manos de los censores poner asi en peligro a Samia.

El problema de Salim es el de muchos refugiados, pero
hace tiempo que los listillos saben ingeniârselas para hacer llegar
las cartas a Irak, que los iraquies también llaman la Repûblica de

las Berenjenas, pues lo ûnico que habia siempre y en grandes can-

tidades durante el embargo comercial eran berenjenas. Como los

captadores de emigrantes que ayudan a los refugiados a pasar las

fronteras clandestinamente, los mensajeros viven del miedo y la

nostalgia de la gente. Por mucho dinero, infiltran cartas sin que
las encuentre la censura. En el café Tigris de Benghasi, Salim oye

hablar de Malik, que - por doscientos dôlares - entrega la carta de

amor al primer mensajero, el taxista egipcio Haytham. En El Cairo,

el socio de Malik se encarga del envio y expide la carta en un
autocar que se dirige a la capital de Jordania, Aman. De alli, la carta

sigue su viaje con el camionero Latif Mohamed, atravesando la

frontera iraki hasta Bagdad.

Cada persona por cuyas manos pasa la carta de Salim se con-

vierte temporalmente en el protagonista. En siete capitulos hablan

de su vida, ademâs de Salim, otras seis personas. De esas narracio-

nes surge una representaciön de la vida cotidiana en el mundo

ârabe poco antes del estallido de las revoluciones. Con gran maes¬

tria, Khider se mueve en sus relatos entre la tra-

gedia y la comedia y deja claro hasta qué punto la

percepciôn de una realidad cambia la misma.

Muchos de los personajes son a un tiempo victimas y
explotadores de los regimenes dictatoriales.

„Brief in die Auberginenrepublik" (Carta a la

Repûblica de las Berenjenas), en alemân, es la ter-

cera novela de Abbas Khider. En 2008 se publico

su primera obra „Der falsche Inder" (El indio

falso), en alemân, y en 2011 „Die Orangen des

Präsidenten" (Las naranjas del présidente), en alemân. Khider

incorpora a sus relatos muchos elementos autobiogrâficos. Conoce los

anhelos y los temores de los que huyen, las amenazas de muerte,

los numerosos riesgos, la situaciôn de los que estân a la dériva y la

esperanza de llevar una vida mejor y mâs tranquila, y también que

hay muchas casualidades afortunadas. Khider se sirve asimismo

del humor tipico, a menudo sarcâstico, de aquellos paises, mez-

clado con melancolia, abriendo asi a los lectores las puertas a un
mundo hoy casi solo asociado a infames töpicos. Barbara engel

ABBAS KHIDER, „Brief in die Auberginenrepublik", en alemân. Ediciones
Nautilus, Hamburgo, 2013. 160 paginas. CHF 25.-, Euro 18.-. Una traduc-
ciön al inglés de „Der falsche Inder" ("The Village Indian") fue reciente-
mente publicada por la editorial Seagull Books y actualmente se estâ pre-
parando la traducciôn al inglés de „Brief in die Auberginenrepublik".
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